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II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.6.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 265613-2020 - Competition
Poland-Łódź: Insurance services
OJ S 109/2020 08/06/2020
Contract notice – utilities
Services

Legal Basis:
Directive 2014/25/EU

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne – Łódź Spółka z o.o.
Postal address: ul. Tramwajowa 6
Town: Łódź
NUTS code: PL711 Miasto Łódź
Postal code: 90-132
Country: Poland
Contact person: Magdalena Kalisiewicz
E-mail: mkalisiewicz@mpk.lodz.pl
Telephone: +48 426721241
Fax: +48 426721229

:Internet address(es)
Main address: www.mpk.lodz.pl

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: www.mpk.lodz.pl
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted electronically via: http://www.
jednolitydokumentzamowienia.pl/
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

Main activity
Recreation, culture and religion

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Ubezpieczenia komunikacyjne MPK – Łódź Spółka z o.o.
Reference number: WZ-091-20/20

Main CPV code
66510000 Insurance services

Type of contract
Services

Short description
1. Przedmiotem niniejszego zamówienia jest usługa polegająca na:

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/265613-2020
mailto:mkalisiewicz@mpk.lodz.pl?subject=TED
http://www.mpk.lodz.pl
http://www.mpk.lodz.pl
http://www.jednolitydokumentzamowienia.pl/
http://www.jednolitydokumentzamowienia.pl/
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II.2.13.

II.2.12.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

1) ubezpieczeniu odpowiedzialności cywilnej posiadaczy pojazdów mechanicznych;
2) ubezpieczeniu Assistance;
3) ubezpieczeniu AutoCasco.
2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik nr 7 do niniejszej SIWZ. 
Wykazy autobusów i pozostałych pojazdów, przeznaczonych do ubezpieczenia według stanu 
na dzień wszczęcia postępowania, zawarte zostały w załącznikach nr 9, 10, 11, 12 do 
niniejszej SIWZ. Warunki realizacji usługi ubezpieczenia muszą być zgodne z zasadami 
określonymi w załączniku nr 14 do SIWZ (Projekt umowy).
3. Zamawiający nie dopuszcza możliwości składania ofert częściowych. Wykonawca może 
złożyć wyłącznie ofertę obejmującą całość przedmiotu zamówienia.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Place of performance
NUTS code: PL711 Miasto Łódź
Main site or place of performance: Polska, Łódź

Description of the procurement
Przedmiotem niniejszego zamówienia jest usługa polegająca na:
1) ubezpieczeniu odpowiedzialności cywilnej posiadaczy pojazdów mechanicznych;
2) ubezpieczeniu Assistance;
3) ubezpieczeniu AutoCasco.
2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik nr 7 do niniejszej SIWZ. 
Wykazy autobusów i pozostałych pojazdów, przeznaczonych do ubezpieczenia według stanu 
na dzień wszczęcia postępowania, zawarte zostały w załącznikach nr 9, 10, 11, 12 do 
niniejszej SIWZ. Warunki realizacji usługi ubezpieczenia muszą być zgodne z zasadami 
określonymi w załączniku nr 14 do SIWZ (Projekt umowy).

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in months: 36
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about electronic catalogues
Tenders must be presented in the form of electronic catalogues or include an electronic 
catalogue
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III.1.8.

III.1.7.

III.1.6.

III.1.1.

III.1.

II.2.14.

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Umowa w przedmiotowym postępowaniu obowiązywać będzie przez okres 36 miesięcy, od 
1.1.2021.

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
Warunek dotyczący kompetencji lub uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów – na podstawie art. 22 ust. 1b pkt 1 Pzp.
Wykonawcy muszą wykazać, że posiadają zezwolenie właściwego organu na prowadzenie 
działalności ubezpieczeniowej w zakresie nie węższym niż przedmiot zamówienia, lub 
(zamiennie) oświadczenie Wykonawcy, że prowadzi on działalność ubezpieczeniową w 
wymaganym zakresie i nie jest konieczne posiadanie przez niego zezwolenia wraz z 
przytoczeniem podstawy prawnej lub (zamiennie) oświadczenia o notyfikacji właściwego 
organu kraju siedziby Wykonawcy, iż notyfikacja została dokonana i przyjęta przez właściwy 
polski organ – jeżeli Wykonawca ma siedzibę poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej.
Ocena spełniania tego warunku dokonana zostanie na podstawie: JEDZ, o którym mowa w 
rozdziale VI ust. 1 pkt 1 SIWZ (powyższe dokumenty należy uwzględnić w części IV JEDZ: 
Kryteria kwalifikacji, A: Kompetencje, pkt 1), oraz, w przypadku, o którym mowa w rozdziale VI 
ust. 3 pkt 1 SIWZ, zezwolenia, oświadczenia lub oświadczenia o notyfikacji właściwego 
organu kraju siedziby Wykonawcy.
Uwaga: Zamawiający, stawiając powyższy warunek udziału w postępowaniu, skorzystał z 
możliwości wynikającej z § 2 ust. 1 pkt 1 rozporządzenia Ministra Rozwoju z dnia 26 lipca 
2016 r. w sprawie rodzajów dokumentów, jakich może żądać Zamawiający od Wykonawcy w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia
(poz. 1126), poprzez określenie uprawnień Wykonawcy, dla których potwierdzenia 
Zamawiający wymaga przedłożenia właściwego dokumentu.

Deposits and guarantees required
W niniejszym postępowaniu Zamawiający odstępuje od wymogu wniesienia wadium.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Warunki realizacji umowy, w tym warunki finansowe i uzgodnienia płatnicze zostały opisane w 
umowie, której projekt stanowi załącznik nr 14 do SIWZ.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
Zgod. z art. 23 ust. 2 Pzp, Wykon. ubiegający się wspól. o udzi zam., zobowiązani są do 
ustan. pełnomocnika do reprezent. ich w postęp. o udz. zam. albo reprezent. w postęp. i 
zawarcia umowy w sprawie zam. pub. Umocowanie musi wynikać z treści pełnomocnictwa 
złoż. w formie wskazanej
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VI.3.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

W roz. VI ust. 11 SIWZ. Pełnom. powinno jednoznacznie okreś. postęp. i precyzować zakres 
umocowania, musi też wymieniać wszystkich Wykon., którzy wspólnie ubiegają się o zam., a 
każdy z tych Wykon. musi podpisać się na dokumencie pełnomocnictwa. Dopuszcza się złoż. 
odrębnych pełnomocnictw wyst. przez poszcz. Wyk. Zaleca się, aby pełnomocnikiem był jeden 
z Wykon. wspól. ubiegających się o udziel. zam. 2. Wszelka korespondencja prowadzona 
będzie wyłącznie z pełnomocnikiem.
3. Jeżeli oferta Wykon. wspól. ubieg. się o udz. zam. zostanie wybrana, zobowiązani są oni 
przedst. Zamawiającemu na 3 dni przed podpisaniem umowy o udz. zam. pub., nie później 
jednak niż w dniu jej zawarcia, umowę reg. ich współpracę.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 10/07/2020 11:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Conditions for opening of tenders
Date: 10/07/2020 11:00Local time: 
Place: 
Siedziba Zamawiającego – Łódź, ul. Tramwajowa 6, pokój 110, POLSKA.
Termin związania ofertą: 60 dni.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: yes
Estimated timing for further notices to be published:
Przewidywany termin publikacji kolejnych ogłoszeń za 3 lata

Additional information
I. Podstawy wykluczenia
1. O zamówienie mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy wykażą brak podstaw do wykluczenia 
określon. w art. 24 ust. 1 pkt 12–23 i ust. 5 pkt 1 Pzp, z zastrzeżeniem art. 133 ust. 4 Pzp. W 
celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia 
określonych w art. 24 ust. 1 pkt 12–22 i ust. 5 pkt 1 Pzp, z zastrzeżeniem art. 133 ust. 4 Pzp, 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą JEDZ, aktualny na dzień składania ofert 
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VI.4.1.

VI.4.

(zgodnie z rozdz. VI SIWZ, ust. 1) stanowiący oświadczenie na potwierdzenie, że Wykonawca 
nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu (również JEDZ 
dotyczący podwykonawców, któr. Wyk zam. powierzyć wyk. części zam).
2. Wykonawca, w terminie 3 dni od zamieszczenia na stronie internetowej Zamawiającego 
informacji, o której mowa w art. 86 ust. 5 Pzp, przekazuje Zamawiającemu oświadczenie o 
przynależności albo braku przynależności do grupy kapitałowej wskazanej w art. 24 ust. 1 pkt 
23 Pzp, sporządzone na podstawie wzoru
Zawartego w zał. 2 do SIWZ wraz z listą podmiotów należących do tej samej grupy 
kapitałowej, chyba że Wykonawca nie przynależy do grupy kapitałowej, wówczas lista ta nie 
musi być załączona.
3. Na podstawie art. 26 ust. 1 Pzp Wykonawca, którego oferta została najwyżej oceniona, jest 
zobowiązany złożyć na wezwanie Zamawiającego we wskazanym przez niego terminie, nie 
krótszym niż 10 dni, aktualne na dzień ich złożenia, niżej wymienione oświadczenia i 
dokumenty, potwierdzające okoliczności wskazane w
złożonym JEDZ:
a) odpis wskazany w paragrafie 5 pkt 4 rozporządzenia Ministra Rozwoju z dnia 27 lipca 2016 
r. w sprawie rodzajów dokumentów, jakich może żądać Zamawiający od Wykonawcy w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia (dalej Rozporz.);
b) informację wskazaną w paragrafie 5 pkt 1 ww. Rozporz. w zakresie art. 24 ust. 1 pkt 13 i 14 
Pzp;
c) informację wskazaną w paragrafie 5 pkt 1 ww. Rozporz. w zakresie art. 24 ust. 1 pkt 21 Pzp;
d) oświadczenie Wykonawcy wskazane w paragrafie 5 pkt 5 ww. Rozporz., sporządzone na 
podstawie wzoru zawartego w zał. 5 do SIWZ;
e) oświadczenie Wykonawcy wskazane w paragrafie 5 pkt 6 ww. Rozporządzenia, 
sporządzone na podstawie wzoru zawartego w zał. 6 do SIWZ.
4. Brak podstaw do wykluczenia z postępowania z powodu niespełnienia warunków 
wskazanych w art. 24 ust. 1 pkt 12–23 i ust. 5 pkt 1, z zastrzeżeniem art. 133 ust. 4 Pzp, musi 
wykazać każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 
Niezłożenie przez każdego z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia skutkuje wykluczeniem z postępowania wszystkich Wykonawców ubiegających 
się o udzielenie zamówienia. Wykonawca, który ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
terytorium RP, zamiast dokumentów, o których mowa powyżej:
a) w pkt I.3a powyżej – składa dokumenty wystawione w kraju, w którym ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że nie otwarto jego likwidacji ani nie 
ogłoszono upadłości;
b) w pkt I.3b i I.3;
c) powyżej – składa informację z odpowiedniego rejestru albo, w przypadku braku takiego 
rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument w zakresie 
określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13, 14 i 21 Pzp. Dokumenty, o których mowa w pkt lit. a i b, 
powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert. 
Więcej o dokumentach – rozdz. VI SIWZ.
III. Zamawiający nie zamierza zawrzeć umowy ramowej, ustanowić dynamicznego systemu 
zakupów, zastosować aukcji elektronicznej, udzielić zamówień, o których mowa w art. 67 ust. 
1 pkt 6 134 ust. 6 pkt 3 Pzp.

Procedures for review
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VI.5.

VI.4.4.

VI.4.3.

Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
Informacje w tym zakresie znajdują się w rozdz. XVII SIWZ oraz dziale VI Pzp, pt.: „Pouczenie 
o środkach ochrony prawnej przysługujących Wykonawcy w toku postępowania o udzielenie 
zamówienia”

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Urząd Zamówień Publicznych
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: uzp@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800

Date of dispatch of this notice
04/06/2020

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
mailto:uzp@uzp.gov.pl?subject=TED

